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Creole Phrases for Missionaries

Hello.  My name is ______, and I am a missionary at (the name of your church)  
Bonjou. Mwen rele ______, mwen se misyonè nan ( the name of your church)  
Greetings and politeness
·  Hello                                                      • Bonjou 
· Good morning                                   • Bonjou
· Good afternoon                                • Bonswa
· Good evening/night                       • Bon nwit 
· How are you?                                     • Kijan ou ye?
· Nice to meet you                             • Mwen kontan konnen ou 
· Please                                                    • silvouplè
· Thank you                                             • Mèsi 
· You're welcome                                •  Padekwa  
· I'm sorry                                                • Mwen dezole 
· Excuse me                                           • Eskize ‘m 
Do you have a moment to talk?   Èske ou gen yon ti tan pou nou pale? 
We are here to minister to the people.  Nou isit la pou nou sèvi moun .
Do you believe in God?              Èske ou kwè nan Bondye?
What do you believe in?           Nan kisa ou kwè?
Are you a Christian?                   Èske ou se kretyen?
Do you go to church?              Èske ou ale legliz?
Do you want to go to church on Sunday?        Èske ou vle ale legliz dimanch?
Your past doesn’t matter.         Pase ‘w pa enpòtan.
Through Jesus Christ, we can overcome sin.        Gras ak Jezikri, nou ka defèt peche.
God loves you just as you are.          Bondye renmen ou jan ou ye a.
Can I tell you about what God did in my life?
Èske mwen ka pale ou de kisa Bondye fè nan lavi mwen?
Jesus died on the cross for your sins.    Jezi te mouri sou kwa a pou peche nou yo.
Jesus resurrected and is alive.      Jezi resisite e li ap viv .
God wants a relationship with you.     Bondye bezwen yon relasyon avèk ou .
I follow the bible.        Mwen ap swiv bib la.
Do you have a Bible?         Èske ou gen yon bib .
Here’s a Bible for you and your family.       Men yon bib pou ou ak fanmi ou .
We are doing a medical outreach.        Nap gen yon konferans medikal.
There’s an activity for kids tomorrow.       Nap gen yon aktivite pou timoun yo demen.
Everyone is welcome!        Tout moun envite/ Tout moun byen vini!

Psalm 118:6 – The Lord is with me; I will not be afraid. 
Sòm 118:6 – Senyè a avèk mwen; mwen pap pè.

Acts 16:31 – They replied, “Believe in the Lord Jesus, and you will be saved, you and your household.” 
Travay 16:31– Yo reponn li , “Mete konfyans ou nan Senyè Jezi, e wava delivre, ou menm ak tout fanmi ou.

Luke 6:31– Do to others as you would have them do to you.
Lik 6:31– Tout sa ou vle lòt moun fè pou ou fèl pou yo tou.

Can I pray for you?           Èske mwen kapab priye pou ou?
Do you have a specific prayer request?     Èskè ou gen yon bagay spesyal ou vle priye pou li?
Will you join us in prayer?          Èske ou vle priye ak nou ?

 Let’s pray.                                An nou priye.
God, I thank you for this day.      Bondye, Mwen diw mèsi pou jounen sa.
Thank you for the opportunity to be here.   Mèsi pou opòtinite pou nou isi a.
 I ask that you help us, that you give us strength.    Map mande pou ou ede nou , ba nou fòs
Give us comfort in difficult times.    Ban nou konfò nan moman difisil yo .
Bless our lives, our families, and our work.   Beni lavi nou , fanmi nou ak travay nou 
Make your presence known in our lives.    Fè nou santi prezans ou nan lavi nou.
In Jesus’s name we pray.  Amen.      Nan non Jezi nou priye, Amèn.
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